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Speicher 200

Ballon 200

Accumulatore 200

Boiler 200

Acumulador 200

Boiler 200
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Pos Bestell-Nr.

Numero de commande

N° d'ordine

Bestelnummer

Número el ordenar

Bestelnummer

PG

 S
K

2
0

0
-5

 S
o

la
r

1 8 718 542 287 0 39 n

2 8 718 541 763 0 35 n

5 7 747 005 744 19 n

8 8 718 572 538 0 14 n

17 8 718 585 143 06 n

18 8 718 585 548 10 n

19 8 718 585 547 10 n

20 7 747 009 881 n

21 8 738 703 244 0 33 n

  8 718 541 948 0 11 n

1

Logo Junkers

O-Ring 120,02x6,99-N

Ausgleichfeder

Fühlerhalterung

Fühler Blindstück 1/4-kreis (1x)

SF4 Speichertemperaturfühler

Mont-Kit-Sensor 1

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Benaming

Descripción

Benaming

Abdeckung D550 Deckel weiß

Stopfen EPS Oberteil D370

6kt-Schraube selbstfurchend M10x25 (8x)

SK 200-5 solar Speicher 200

Ballon 200

Accumulatore 200

Boiler 200

Acumulador 200

Boiler 200

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Opmerkingen

Observaciones

Opmerkingen
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2   

Anode + Handlochdeckel

Anode + Trappe de visite

Anode + Coperchio d'ispezione

Anode + Handgatdeksel

Anodo + Tapa de la boca de hombre

Anode + Handgatdeksel

SK 200-5 solar

Ersatzteilliste
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Onderdelenlijst

Lista de repuestos
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Pos Bestell-Nr.

Numero de commande

N° d'ordine

Bestelnummer

Número el ordenar

Bestelnummer

PG

 S
K

2
0

0
-5

 S
o

la
r

1 8 718 571 568 0 33 n

2 5264278 30 n

3 63037168 11 n

4 7 747 005 744 19 n

5 7 747 004 739 33 n

6 8 718 572 538 0 14 n

2

6kt-Schraube selbstfurchend M10x25 (8x)

Handlochdeckel DN120 für Anode

O-Ring 120,02x6,99-N

SK 200-5 solar Anode + Handlochdeckel

Anode + Trappe de visite

Anode + Coperchio d'ispezione

Anode + Handgatdeksel

Anodo + Tapa de la boca de hombre

Anode + Handgatdeksel

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Opmerkingen

Observaciones

Opmerkingen

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Benaming

Descripción

Benaming

Anode D33x400mm

Anodenbefestigungs-Set (10x) Einschraub

Massekabel isoliert für Anode
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Pos Denomination

1 Groupe de construction

1 Couvercle Couvercle D550 blanc

2 Bouchon EPS partie supérieure D370

5 Vis # ressort M10x25 (8x)

8 Joint torique 120,02x6,99-N

17 RESSORT DE COMPENSATION

18 FIXATION SONDE

19 SONDE FICTIVE 1/4 (1x)

20 SONDE BALLON COMPLEMENTAIRE NTC10

21 Montage Kit-Sensor 1

Logo Junkers

2 Groupe de construction

1 ANODE MAGNES 33X400 MM V2

2 Fixation pour anode (10 pces)

3 Câble de masse pour anode

4 Vis # ressort M10x25 (8x)

5 TRAPPE DE VISITE DN 120 L160

6 Joint torique 120,02x6,99-N O-ring 120,02x6,99-NAnillo tórico 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-N

Zelftapschroeven M10x25 (8x)Tornillos automáticos M10x25 (8x)Zelftapschroeven M10x25 (8x)6kt vite autofilettante M10x25 (8x)

Boilerdeksel mangat ST/3+S-RW "V1"Tapa de la boca de hombre DN120Boilerdeksel mangat ST/3+S-RW "V1"Coperchio d'ispezione DN120

Bevestigingsset magnesiumanoden (10x)Kit de montaje del Ánodo (10x)Bevestigingsset magnesiumanoden (10x)Set di fissaggio anodi di magnesio (10x)

Massakabel anode (ge#soleerd)Cable tierra para ánodoMassakabel anode (ge#soleerd)Cavo di massa anodo (isolato)

MontagegroepGrupo de construccionMontagegroepGruppo di construzione

Anode D33x400mmÁnodo completo 33x400mmAnode D33x400mmAnodo D33x400mm

Montage Kit-Sensor 1Montaje Kit-Sensor 1Montage Kit-Sensor 1Montaggio Kit-Sensor 1

Logo JunkersLogo JunkersLogo JunkersLogo Junkers

BLANGKING PIECE 1/4 (1x)Retenedor para sondas 1/4 (1x)BLANGKING PIECE 1/4 (1x)Sonda orba 1/4 (1x)

SF4'Boiler temp. VoelerSF4 Sensor temp. AcumuladorSF4'Boiler temp. VoelerSF4 Sensore temperatura

Aandrukveer voor voelerChapa para sondaAandrukveer voor voelerCompensatore

Borgklem voor voelerClip de sujección para sondasBorgklem voor voelerAlloggiamento della sonda

Zelftapschroeven M10x25 (8x)Tornillos automáticos M10x25 (8x)Zelftapschroeven M10x25 (8x)6kt vite autofilettante M10x25 (8x)

O-ring 120,02x6,99-NAnillo tórico 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-NO-ring 120,02x6,99-N

Afdekking Deksel D550 witRecubrimiento Tapa D550 blancAfdekking Deksel D550 witCopertura Coperchio D550 bianco

Stop EPS bovendeel D370Tapon EPS parte superior D370Stop EPS bovendeel D370Tappo EPS Parte superiore D370

BenamingDescripciónBenamingDescrizione

MontagegroepGrupo de construccionMontagegroepGruppo di construzione

Übersetzungsliste

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst

Lista de traducciones

Vertalinglijst

22.11.2012 8 6720804682



Estland,Lettland,Litauen,Polen,Tschechien8 718 543 098 SK200-5 Solar  "SA3"

Deutschland,Italien,Österreich8 718 543 097 SK200-5 Solar  "SA1/2/4"

Gerätetypen

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Toesteltypes

Tipos de aplicaciones

Toesteltypes

Gerät

Chaudiere

Apparecchio

Toestel

Aparato

Toestel

Bestell-Nr.

Numero de commande

N° d'ordine

Bestelnummer

Número el ordenar

Bestelnummer

Land

Pay

Paese

Land

Paese

Land

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Opmerkingen

Observaciones

Opmerkingen
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